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МЕТА

ЗАДАЧІ

ОБ'ЄКТ

ПРЕДМЕТ Проектування житлового будинку

Прогресивні організаційно-технологічні рішення при проектуванні будівництва житлового
будинку

АКТУАЛЬ-
НІСТЬ

Проект в перекладі з латинської - кинутий вперед. До недавнього часу під проектом розуміли сукупність документів
(розрахунків, креслень, схем та ін.) Для створення якоїсь споруди або вироби. Сучасне розуміння проекту - це все те, що
перетворює наш світ: будівництво будівель і споруд, розробка нової технології, техніки, програм науково-дослідного
характеру, реконструкція підприємств, створення кораблів і іншої техніки військового та цивільного призначення і багато
іншого. Характерно, що в сучасному світі під проектом розуміють не тільки документацію на будівельно-монтажні
роботи, а технічні, технологічні, ергономічні, техніко-економічні, екологічні та інші показники діючого підприємства або
якого-небудь вироби на всьому проміжку часу його функціонування, іноді в режимі моніторингу.

Метою є ознайомлення з світовим та вітчизняним аналізом новітнього проектування. Навести
сучасні методи проектування з використання ЕОМ, а саме BIM тенологій. Визначити особливі
чинники сучасного проектування, структуру проектування в будівництві.

∑ провести аналіз діючої іноземної та вітчизняної літератури про новітнє проектування;

∑ визначити структуру системи забезпечення процеса проектування;

∑ проаналізувати роль науки в проеткуванні;

∑ визначити особливі чинники сучасного проектування;

∑ розробити підхід до проектування;

∑ визначити структуру проектування в будівництві;

∑ проаналізувати сучасні методи і спсоби проектування при виконанні робіт з організації підготовки проеткної документації;

∑ розробити сучасні методи проектування з використанням ЕОМ, а саме BIM технологій.

Наукова новизна полягає в тому, що було використано новітнє програмне забезпечення для
розроблення МКР, а саме BIM технології та програмування для опитамізації сіткового графіка.
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Функціональні можливості програм Приклади використання
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ГРАФІК РУХУ РОБОЧИХ КАДРІВ ПО ОБ'ЄКТУ
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Графік руху робочих кадрів по об'єкту

УМОВИ ТА ВКАЗІВКИ ЩОДО БЕЗПЕЧНОГО ПІДІЙМАННЯ (ОПУСКАННЯ ВАНТАЖІВ БАШТОВИМ КРАНОМ КБ 160.4

1. На даному листі розроблено схеми і умови переміщення краном конструкцій і матеріалів з ділянки складування в межі

споруджуваного поверху,

при спорудженні будівлі з відм. +0,000 до відм. +31,000.

2. Схеми і умови розроблено на період спорудження надземної частини будівлі.

3. У зв’язку  зі стислістю будівельного майданчика необхідно виконувати наступні вимоги:

а) розвантаження конструкцій та матеріалів з автомобільного транспорту з подальшим їх розміщенням в межах ділянки

складування виконувати згідно

 спеціальних умов, що розроблені на листі .

б) межі ділянок складування визначити з дотриманням розмірів та відстаней, передбачених на будівельному генеральному

плані;

в) визначені межі ділянок складування фіксувати на території будівельного майданчика шляхом розміщення ясно видимих

старшому стропальнику

 1 орієнтирів (ряди цегли, ряди перемичок тощо);

5. Підіймання вантажів з ділянки складування, та ємкості з бетоном чи розчином з приямка, з подальшою подачею їх в межі

споруджуваної будівлі

 виконувати з дотриманням наступних вимог:

а) підняття конструкцій з ділянки складування проводити розтащуванням крану на стоянці 2 (піднімання конструкцій та

матеріалів);

б) підняття ємкості з розчином чи бетоном з приямку (поз. 8 на буд генплані) проводити з;

в) вантаж в межах ділянки складування та ділянки безпечного переміщення вантажів підіймання на висоту до 4.0м від поверхні

землі;

г) піднятий вантаж згідно вищеперахованих вимог, шляхом зміни розташування крану, положення вантажного візка та повороту

стріли крану

розмішувати в межах ділянок підіймання (опускання) вантажів (згідно наведених схем);

д) після розміщення вантажу в межах ділянки підіймання вантаж підіймати на необхідну висоту та вводити в межі

споруджуваного поверху.

е) введення вантажів в межі споруджуваного поверху виконувати при вильоті вантажного візка стріли в межах 5.6-30.0;

є) при подачі вантажів краном зі споруджуваної будівлі в межі ділянки складування 1 вимоги п.8а-8е в зворотньому порядку;

9. Ділянка підіймання конструкції та матеріалів при розташуванні крану на крановій стоянці 1 обмежується сер торос 10 град., та

вильотом

 вантажного візка стріли крану 26.0-30.0 м Ділянка підійманняконструкції та матеріалів при розташуванні крану на крановій

стоянці 2 обмежується сер торос 20 град.,та вильотом вантажного візка стріли крану 16.0-30.0 м.

10. При подачі баштовим краном КБ 160.4вантажів в межах споруджуваної будівлі дотримуватися наступних вимог:

а) подачу вантажів в межі споруджуваного поверху виконувани уникаючи розкручування конструкцій та матеріалів;

б) введення в межі споруджуваного поверху вантаж в подальшому переміщати в центральних частинах споруджуваного поверху

при вильоті вантажного

візка стріли крану в межах до 16.0.

д) переміщення вантажів баштовим краном в межах споруджуваного поверху виконувати на висоті 1.0 м від раніше змонтованих

конструкцій.

11. Для виключення винесення вантажів за периметр зовнішніх стін необхідно дотримувати наступні вимоги:

а) після підведення краном вантажу на відстань не менше 7.0 м від місця його вкладання або наближенні до зовнішніх стін,

переміщення вантаж

у призупинити і розмістити на висоті не більше 0.5 м від

раніше влаштованих конструкцій, відмітки вкладання;

б) вантаж з допомогою монтажних відтяжок розвернути в стан, в який відповідає проектному положенню;

в) подальше переміщення вантажу до місця вкладання виконувати на малій швидкості (повільне підведення);

г) при вкладанні вантажів за зовнішнім периметром стін(балконні плити) передбачити їх невинесення на відстань більше 0.5м від

проектного положення;

д) при вкладанні конструкцій на зовнішньому периметрі стін не допускати їх винесення за периметр зовнішніх стін;

е) при монтажі конструкцій над віконними прорізами зовнішніх стін допускати можливість їх вільного розвертання при умові

дотримання їх винесення

 відносно мість передбачених робочим проектом,

 на відстань не більше 0.5 м.

12. При  розвантаження конструкцій і матеріалів, їх складуванні і подачі в межі споруджуваної будівлі кранівник зобов’язаний

виконувати команди

 старшого стропальника 1.

13. Після введення вантажу в межі споруджуваного поверху кранівник зобов’язаний виконувати команди старшого стропальника

2.

14. Для виключення помилки при визначенні ділянок підіймання, орієнтири повинні відрізнятись доне від одного.
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Висновки

Практичною реалізацією усіх розглянутих теоритичних та практичних матеріалів слугує 1 розділ
науково-дослідної частини моєї магістерської кваліфікаційної роботи. В МКР я використовував

різні ЕОМ, саме програмування для оптимізації сіткового графіка організаційного розділу.
Також були використані BIM технології у розробленні архітектурно-будівельних рішень,

конструкторських рішень, технологічних рішень. В 2 розділі було розроблено архітектурно-
будівельні рішення 10-ти поверхового будинку. В конструктивних рішеннях запроектовано
багатопустотну плиту перекриття. В розділі організації будівництва розроблене варіативне

проектування: традиційна модель календарного графіку та сіткове моделювання за допомогою
якого було оптимізовано та скорочено планову тривалість будівництва на 100 діб. В розділі
охорона праці були визначені шкідливі та небезпечні виробничі фактори, що впливають на

будівельно-монтажний персонал. При виконанні 3-го розділу було складено зведений
кошторисний розрахунок, локальний кошторисний розрахунок на загальнобудівельні роботи.

Загальна кошторисна вартість будівництва становить 58447.051 тис.грн.
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